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Eindbeoordelingsformulier — KN95 maskers (LOT-nummers)

Datum 23-07-2020

Lotnummer 1962

Leverancier/LCH-nummer

Productnaam of naam fabrikant RYZUR

Productiedatum

Type mondmasker (volgens de fabrikant) KN95 model KNS5B

Q1 Particle Penetration 0,3 Percentage Filterkwaliteit P1/P2/P3

Masker 1 100 P3

Masker 2 100 P3

Masker 3 100 P3

Q2 Fittest Zonder clip Met clip

Testpersoon 1 74 Koortjes verstelbaar

Testpersoon 2 144

Testpersoon 3 71

[1 FAIL [XI PASS

(1966/1972/1965)

Q3 en Q4 # +/- -

Oordeel RIVM z

Oordeel AH/TOXI
-

Artikelnummer VWS | Eindoordeel (op basis van Q1, Q2, Q3 én Q4)
971 (KN95) [J Goedgekeurd

X Afkeur

Algemene bevindingen:

masker niet geschikt voor medisch gebruik (vigs verpakking), daarnaast verwijzing naar

ventielhoudend masker, welke dit niet is. Het masker beschermt niet tegen infecties (volgens

waarschuwing op verpakking). DEKRA test wijkt af van RfU, deze is niet volledig gevolgd,

waaronder ontbreken Paraffine test. Bovendien wisselend resultaat FIT tussen verschillende lots

Samenvatting Q1 en Q2 voor KN95 maskers

Logistiek Aankruisen Clip Specs.

(Ya/Nee} | pre FIT

Mand 1 >94% >100

Mand 2 X Nee* 94% 33<FIT<100

Mand 3 80%<PFE<94% >100

Mand 4 80%<PFE<94% 33<FIT<100

Mand 5 >94% <33

Mand 6 80%<PFE<94% <33

Mand 7 < 80% Ongeacht fit

* koortjes verstelbaar

Disclaimer: Deze rapportage bevat een onafhankelijk indicatief oordeel van het RIVM over de kwaliteit van de producten. Dit betekent dat deze

resultaten slechts een gedeeltelijke weergave zijn van de kwaliteit van de producten. De rapportage is alleen te gebruiken door het LCH en het

ministerie van VWS ter ondersteuning bij het vrijgeven van producten op de markt. Gegevens uit deze rapportage mogen niet gedeeld worden met

derden. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is verzonden, wordt u verzocht dat aan de afzender te melden en de

rappartage te verwijderen. Versie: 14-07-2020
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Inboekrapport VWS

Naam Ontvanger:
Size

Datum: 0b ~0 +- 20

Aantal inkooporder/pakbon Lotnummer 146 e. .

Aantal pallets 4 2. ¥ 2 3 . 6 $

Totaal stuks 2572 Oo } v3Q. 000 = EY) 0.000
Aantal samples |

;

| 0

Totaal aantal na samples| 25 l. ‘“ \O

Aantal per pallet 6G. O00
Aantal per doos 200)

Aantal per verpakkingseenheid 30

Aantal komt overeen met inkooporder/pakbon JA / NEE

Zo niet Telling bevestigd door Naam:

Paraaf:

Artikelnummer: a3) Inkooporder nummer S50S FUY
J

SIS
LCH-nummer 2020-05 3-let exp oale! 072

Kwaliteitscontrole RIVM JA / NEE

GOEDGEKEURD / AFGEKEURD

Bijzonderheden:

Locatie: ingeboekt door:
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Inboekrapport VWS

Naam Ontvanger:

Aantal inkooporder/pakbon

Datum: 6 0% PZ
2

Lotnummer 19 Z RB

Aantal pallets
yy
/

Totaal stuks \3%.000

Aantal samples |

Totaal aantal na samples| | 3 Xi OO

Aantal per pallet 6.000
Aantal per doos 2 00

Aantal per verpakkingseenheid 0

Aantal komt overeen met inkooporder/pakbon JA / NEE

Zo niet Telling bevestigd door Naam:

Paraaf:

Artikelnummer:

LCH-nummer 2020 - 0] 5 3

Inkooporder nummer

Kwaliteitscontrole RIVIV JA / NEE

GOEDGEKEURD / AFGEKEURD

Bijzonderheden:

ingeboekt door:

804352
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Exemplaire pour ~~ destinataire LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DE TRANSPORT "

Code transporteur

Exemplaar voor ~~ geadresseerde VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT 002) |Vervcerderscode [| J (0
Exemplar fiir Empfénger FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT Code Frachtfiihrer }

}
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